
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Dzięki tej zabawnej historyjce wszystkie dzieci włączą się do akcji, ponieważ, w zależności od figurki, 

wykonywane są różne ruchy. Na początku trzy figurki są przedstawiane w różnych językach i wyjaśniane są 

działania, które dzieci mają wykonać.  

Frosch (DE) = Žába (CZ) = żaba (PL)  Czynność: podskoczyć wysoko i zawołać „kum, kum“ 

 (DE) =  (CZ) =  (PL)  Czynność: wstać i zawołać „pi, pi“ 

Marienkäfer (DE) = beruška (CZ) = Biedronka (PL)   Czynność: wstać i zamachać rękoma jak 

skrzydłami 

 

Metoda historyjki do animacji językowej bazuje na zabawie „Sałatka owocowa“ (patrz www.triolinguale.eu). 

 

Historyjka do  

animacji językowej 

Z Biedronką, Maus i Žábą przez cały rok 
 

Zima jest przejmująco chłodna. Dlatego Žába nosi czerwoną czapkę. Idzie po swoje przyjaciółki 

Biedronka i . Razem chcą ulepić bałwana. Zabawa jest fantastyczna, ponieważ raz po raz jedna z 

nich zapada się w głębokim śniegu. Najczęściej przewraca się mała Frosch i wpada w zaspę. Na koniec 

bałwan wygląda trochę tak jak Biedronka, gdyż na plecach ma czarne kropki. 

Powoli robi się coraz cieplej, a wiosna wkracza do lasu, w którym mieszka . Frosch może spokojnie 

zostawić swoją czapkę w domu, a pierwsze wiosenne kwiatki wyłaniają się spod śniegu. Biedronka 

zaprasza  i Žába na swoje urodziny. Pojawia się czwarta kropka na jej sukience i wygląda już jak 

prawdziwa, dorosła Marienkäfer. Na prezent od  dostaje bukiet przebiśniegów, a od żaba ciasto 

ozdobione kijankowym wzorem. 

Jak cudownie móc znów razem pobawić się na dworze i wspólnie delektować się rześkimi nocami 

wczesnego lata, pomyślały sobie Biedronka, Žába i . Marienkäfer wyciągnęła swój strój 

kąpielowy. 

Razem z całą rodziną  – należą do niej tato , mama  i trojaczki   

i  – chcą spędzić jeden dzień w Karkonoszach. Frosch wypoczywa nad Morzem Bałtyckim. Przesyła 

stamtąd pocztą serdeczne pozdrowienia dla  i Marienkäfer. 

Gdy spadają pierwsze liście w lesie, trzy przyjaciółki Biedronka, Žába i  śpieszą się, by na czas 

zrobić latawce. Mocny jesienny wiatr unosi je wysoko do chmur. Ale cóż to, Frosch wypuściła z rąk swój 

latawiec. Tak szybko jak wiatr leci za nim beruška i przynosi go z powrotem.  i Žába biją brawo 

swojej przyjaciółce Marienkäfer.  

A teraz trzeba jeszcze zrobić zapasy, zanim znów nadciągnie zima. Przede wszystkim  ma dużo 

pracy. Frosch wyciąga znów swoją czapkę i wszystkie trzy przyjaciółki żegnają się na czas przerwy 

zimowej, aż znów powiemy: Z Biedronka, Žába i  przez okrągły rok.  

 

 

www.nachbarsprachen-sachsen.eu/biedronka-maus-zaba 

http://www.triolinguale.eu/

